Sedmnact Zakl naSich osmych tfid dostalo jedine¢nou pfilezitost zucastnit se
¢trnactidenniho jazykového pobytu v Hastings, ktery plné hradila méstska ¢ast Praha 8.
Bohaty program v podobé 40 lekci anglictiny ve Skole doplnény bohatym doprovodnym
programem zajistila Student Agency s organizacné velice schopnou slecnou delegatkou a
bajeCnymi pany Fidici, ktefi nds bezpecné provedli a provezli celym pobytem. Néktefi z nas
sepsali zazitky z pobytu také v anglicting, o které se s Vami radi podélime. Pokud se do textu
vloudili anglicti Sotci, budte, prosim, shovivavi. Rozhodné si vSichni Zaci zaslouzi pochvalu za
jazykové znalosti a ptikladnou reprezentaci nasi Skoly.

Cesta do Velké Britanie — Way here, the arrival — Daniela Vénosova

We were travelling with the bus cca 18 hours. Our journey led us through Germany, Belgium,
Netherlands and France. In Calais, France, we had to go through passport control and then
get on board with our bus. With ferry we were sailing approximately 2 hours. After we got
off the boat in Dover we wanted to visit Dover Castle but we arrived too early so the Castle
and everything was closed. That’s why we instead of visiting Dover Castle went to Rye,
historical pirate town for a walk. Then we drove to Hastings, a place where we were staying
for fortnight and went to see an old historical part of Hastings, Hastings Pier, our school
where we were going to. In the evening we were finally able to get our suitcases and meet
our host family.

Nase hostitelské rodiny — Adam Vit

J4, Adam a Matyas Zijeme v byté, ktery je hned pres ulici od more a hosti nds pfijemna pani,
ktera vyborné vafi a ma rada DIY (do it yourself). Spolu s touto pani byt sdilime jeSté s dvéma
studenty z Némecka a se psem, ktery se jmenuje Mo-Mo. Moc se nam tu s Matyasem libi.

Rodina — Kora Vokrouhlikova a Markéta Frajerova

Bydlime u mladého paru — Mii a Mathewa. Jsou velmi mili a spolecensti. JelikoZz je Mia
stylistka, maji krasny byt, ktery nas mile prekvapil. Kazdy den mame zdravou snidani a teplou
vecefi. Mensi problém je zde ale s kohoutky. Jsou sloZité a Spatné nastavitelné, ale Clovék si
na né ¢asem zvykne. Jinak se nam tu moc libi a jsme velmi spokojené.

Hasting and Smugglers cave — Agata Dostdlova

Hastings is a historical town on the east coast in Sussex. It’s known for the famous Battle of
Hastings that hapenned in 1066. In that battle Norman - French army of William, the Duke of
Normandy, and an English army under the Anglo - Saxon King Harold Godwinson. Due to
William’s great tactics the Normans won. Hastings is also known for concentration of
smuggling during the 19 th century. Inside the cave where once was a shelter and storage for
smugglers is now a tourist atraction. In the 1820s, the caves were rediscovered by a man
named Joseph Golding. He accidentaly broke through the cavern while he was cutting a
garden seat into the side of the cliff for his boss. The caves became a tourist attraction in
1864 and were visited by the Prince and Princess of Wales. Then in 1893 the caves recieved
another royal visit this time from Prince Albert and Prince George Frederick. During World
War Il the caves became an air raid shelter and temporrary home for 200 - 400 people. And
then as war went on upto 900 people were hiding in these caves.

Hever Castle — Tereza Majtnerova



Druhy den po pfijezdu jsme se za typického vihkého anglického pocasi vypravili na sidlo Anny
Boleynové, druhé manzelky anglického krale Jindficha VIII. Nejprve jsme Sli na Hever Castle,
bylo to tam velice pékné a malé, ale Utulné. Nasledovné jsme sli do malého labyrintu z kefa a
pak jsme 3li do, podle mne, jedine¢ného vodniho bludisté. Néktefi sussi a nékteri mok¥i na
kost jsme $li do jedné z nddhernych zahrad tohoto arealu. Pomalym krokem jsme se vraceli
k naSemu autobusu a mifili zpatky ke skole do Hastings.

Our school in England — David Kurka

Embassy School of English in Hastings is really a nice school. This school is focused on
teaching English students from other countries. Teachers are teaching English in funny way.
In Embassy school you have 3 lessons everyday except weekend. | think this school will teach
everyone something new.

Nase skola v Anglii — Dominik Tvrdik

V této Skole se mi velmi libi. Ucitelé jsou strasné mili. Vyuka zde probiha zabavné a naucim se
zde krasné mluvit a také i nové véci. Skolni kantyna je zde také fajn. Maji zde vybér asi
z deseti jidel.

Vylet do méstecka Battle — Jakub Sykora

Ve ctvrtek po dopoledni vyuce jsme vyrazili do prekrasného méstecka Battle. Pocasi ndm
moc nepfdlo, protoZe celou dobu prselo. Také jsme zjistili, Ze bitva u Hastings se odehrala 14.
fijna 1066 a byla zdkladem ovladnuti anglického Uzemi Normany. V bitvé se stfetla armada
Viléma Dobyvatele z Normandie proti anglosaskému vojsku pod vedenim anglického krale
Harolda Godwinsona. Poté jsme navstivili obchldek se suvenyry a tam jsem si koupil darecky
pro moji rodinu.

Herstmonceux Castle — Science Centre — Alzbéta Pickova

Do Science Centre jsme se vypravili v patek. Cely areal tvorila byvald observator a rizné
atrakce spojené prevainé s fyzikou. Kdyz jsme dojeli do Science Centre, tak nas prekvapilo
pocasi. Nebylo zde typické anglické pocasi a zatazeno, ale bylo zde skoro jako v jizni Evropé —
slunec¢no a teplo (26 -27 stupnd). Toto misto si myslim vétsSinu z nas zaujalo a kazdy si zde
nasel néco, co ho bavilo nebo zaujalo, mé nejvic bavily atrakce s vodou. Po prohlédnuti a
vyzkouseni atrakci jsme méli domluvenou prohlidku observatore. Velice mila pravodkyné
nam vse vysvétlila a ukazala, jak vSe funguje. A po této prohlidce jsme se vratili zpét do
autobusu a jeli zpét do Hastings.

Science Centre and Herstmonceux Castle — Patrik Buzek

On Friday we went to Science Centre. The bus ride was about 1 hour and 15 minutes but the
observatory view was worth the motion sickness. It looks pretty normal from the outside but
the inside of the centre is what makes it so special and interesting. You see, it's more of a
museum than an actual observatory. Immediately after you walk in you see a huge park. |
don’t know what about others but | was amazed by the size and everything inside. We saw
everything from artificial water whirls to spiral that makes a ball go upwards and that was
just a garden. There was a lot more in the building, for example a room where you could see



some light effects. There were also two telescopes. After we went through this, we headed
back home. It was my favourite trip.

Londyn — Eliska Zelena

Myslim, Ze Londyn byl jednoznacné pro vétSinu z nas nejsilnéjSim zazitkem. Vidét vSechny ty
velkolepé a vSem tak dobfe znamé stavby jako Big Ben, Westminstersky paldc, London Eye,
(Primark na Oxford Street, Supreme Shop), nebo Trafalgar Square na vlastni oci, to bylo néco
naprosto neuvéfitelného a nezapomenutelného. Ale Londyn neni jen pohadkové mésto plné
pamatek, ale také velkd méstskd dZzungle a vérte mi, z vlastni zkusenosti VAm mohu fict, Ze
ztratit se tfeba na takové Oxford street neni prochdzka rdZovym sadem, nybrZz holy boj o
preziti. DalSim mym zajimavym zaZzitkem byla podivand na nacvik narozeninového privodu
AlZbéty Il. A jestli to, co jsme vidéli, byl pouhy nacvik, zajimalo by mne, jak bombastickd bude
jeji oslava, protoZe pruvod, kterd jsme vidéli, byl velkolepy.

Trip to London — Matyas Melena

When we arrived to London, | was really excited. We went to almost all famous places. My
most favourite was the Buckingham Palace. We arrived to shopping centre after sometime.
It was really exciting. | bought some goodies but everything was very expensive. Compare to
the Czech republic in London there is the same amount of people in one place. Personally |
don "t want to live here.

Leeds Castle — Anezka Zoubkova a Tereza Svobodova

V nedéli 27. 5. jsme navstivili Leeds Castle, jeden z nejkrasnéjSich hradl na svété lezici napl
na pevniné a napul v jezere. Nejdfive jsme se prochazeli parkem kolem hradu. V parku jsme
vidéli kachny, labuté a dalsi ptaky. Poté jsme byli na prohlidce hradu a pak jsme pokracovali
do muzea obojkl psli a prirodniho bludisté. Pfi prohlidce hradu jsme se dozvédéli, ze tam zZila
¢eské panovnice Anna Lucemburskd. Vylet na hrad jsme si uzili.

Trip to Leeds Castle — Eliska Stemberova

One half of the castle is on land and the other half is in water. On the land next to the castle
is a dog collar collection, black swan ferry, culpeper garden, lady baillie garden, maze and
grotto, falconery shows, squires’courtyard playground and many more. To get out of the
maze, you have to find the exit and walk through the cave. There were a lot of birds in the
gardens. They were running aroung free but if you tried to pet them, they would bite you.
Leeds Castle is proud to have been awarded the Stanford award for Heritage education.

Ponorka v Chathamu — Dominik Tvrdik

Po navstévé Leeds Castle jsme jeli do méstecka Chatham. Byli jsme v pfistavu a vidéli jsme
ponorku a poté jsme se dostali na palubu ponorky, ktera vazila 2400 tun a méfila 90 metru
na délku. Ponorka se jmenovala Ocelot a slouzila ke Spionazi béhem Studené valky v letech
1962 — 1992. Byvaly kapitan této ponorky je sou¢asnym reditelem celych lodénic. Dale jsme
si vyzkouseli vyrobu lan v mistni tovarné, ktera slavila 400 let od zaloZeni. Souéasna vyroba
lan jiz neslouzi namofrnictvu, ale pokryva zakazky filmar( (Pirdti z Karibiku) a lanovych center
a détskych hrist.

Chatham Historic Dockyards — Matous Polacek



On Sunday we went to a harbour where were two ships and two submarines, one bigger and
one smaller. The bigger one weights about 2400 tones and it’s very big. | think that nobody
would say it but inside the submarine it has very small hallway and interior. The hallways
are around 1 metre wide. Sailors on the board could take the shower only before returning
home after 3 months, so they smelt horribly. After they returned they threw the clothes to a
fire and burnt them because the smell would kill everyone. But still it was a nice tour.

Seven Sisters — Klara Zuzakova

On Monday people in England had a Bank Holiday, so we had a free day. We went by coach
to have a 4 km long walk on a range of chalk cliffs, the part of the South Downs National
Park. These cliffs often appear in films (for example Harry Potter), because the scenery is
breathtaking. After the walk we had a break on the beach bellow the cliffs and some of our
brave students swam in very cold water. Others tried to find stones with holes. According to
legend, if you throw this stone into the sea it will make your wish come true. Seven Sisters
was one of my most favourite trips.

Newhaven fort — Patrik Bazek

On Thursday we went to Newhaven fort. The bus ride was about an hour long. When we
arrived we first went to a simulator where you experienced being bombed. Then we had free
time so we could visit other parts of the fort. It was great.

Dover Castle — Alzbéta Pickova

Na Dover Castle jsme se vypravili v patek a cesta od Skoly trvala asi hodinu a pul. Pocasi bylo
docela pfijemné, neprselo. Jediné, co bylo horsi, Ze byla vSude kolem mlha. KdyzZ jsme pfijeli
k hradu, tak jsme si $li projit podzemni nemocnici. Ta se mi velice libila. Poté uz nam zbylo
malo ¢asu, ale i tak jsme si stihli projit hrad. Asiv 17:15 jsme méli sraz u autobusu a pak jsme
jeli zpét do Hastings.

Brighton — Matous Polacek

There is a first aquarium in the world in Brighton since 1872. Lots of people come here just
visit it and then have a walk on the pier. When you come on the pier you can see tons of
attractions but they are pretty expensive. Brighton have lot of amazing places | hope | will
visit it again.

Brighton — Daniela Vénosova

V sobotu brzy rano jsme jeli do Brightonu. Prochazeli jsme starymi ulickami a vidéli mnoho
zajimavého. Méli jsme volno u Brightonského mola (Brighton pier), sli jsme se podivat i do
Brightonského pavilionu (The Royal Pavilion) nebo do Morského svéta (Sea life). Brightonsky
pavilion by postaven Princem z Walesu, Jifim IV. Z venku vypadal jako z Indické kultury, ale
vnitfek je v ¢inském stylu. Je velka Skoda, Ze jsme uvnitf nemohli fotit, protoze to bylo
opravdu dech berouci. Je pravda, Ze to vétSinu nudilo, protoze nam dali audio privodce,
jinak to ale bylo zajimavé a pavilion byl moc krasny. Také jsme pozdéji navstivili Morsky svét.
Vidéli jsme mnoho morskych ZivocichQ rlznych druh(. Spatfili jsme pestrobarevné ryby,
malé i velké Zraloky, rejnoky a dokonce i malou chobotnicku. Z Moiského svéta mame
mnoho zajimavych/nadhernych fotek, kterymi se miZeme chlubit. Nakonec jsme méli volno



na nakupovani jidla na cestu a posledni $anci nakoupit suvenyry nebo darky pro nase
blizké/rodiny.

Finally... — Agata Dostalova

We have seen many beautiful things during our stay in England. We’'ve seen many beautiful
castles and gardens, we’ve heard many interesting stories that left our phones and cameras
full of good looking photos. Nevetherless, the weather was on our side, so we could enjoy
the view to the fullest. Some of our friends had even a swum in the sea. We greatly enjoyed
the time we have spent in England. The host families were very friendly and the English
lessons helped us understand more the language. Some were less satisfied with lessons,
some more, but | think we all enjoyed them. And then came the time to pack our bags and
prepare for the trip back to Czech republic. Nobody wanted to leave.



